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SpeedBox 3.6 B.Tuning für Yamaha

SCHRITT 1: Vorbereitung für die Installation

A.	 Bereiten Sie die folgenden Werkzeuge vor:
1.	 Sechskantschlüssel H2.5

B.	 Schalten Sie das E-Bike aus.
C.	 Bauen Sie den Akku laut Herstelleranleitung aus dem E-Bike aus.

Bei einem neuen E-Bike fahren Sie bitte zunächst mindestens 10 km ohne SpeedBox, 
bevor Sie die SpeedBox erstmals installieren und das Tuning aktivieren.

A.

C.

B.
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SCHRITT 2: Demontage der Motorabdeckung
		        des E-Bikes

SCHRITT 3: Trennen der Steckverbinder vom Motor

A.	 Schrauben Sie die Schrauben, die die untere Motorabdeckung halten, mit einem H2,5-
Inbusschlüssel heraus.

B.	 Entfernen Sie die Motorabdeckung.

A.	 Trennen Sie den Stecker des Geschwindigkeitssensors.
B.	 Trennen Sie den Stecker des vom Motor zum Display führenden Kabels auf die gleiche 

Weise.

Die Demontage der Motorabdeckung kann je nach Bauweise des E-Bikes variieren.

A.

A.

B.

B.
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SCHRITT 4: Installation des SpeedBox Tuning

A.	 Schließen Sie die SpeedBox in die zuvor getrennten Stecker (Schritt 3). 
B.	 Beachten Sie, dass die Steckerverriegelungen richtig positioniert sind.
C.	 Überprüfen Sie vor dem Zusammenbau des Motors die korrekte Verdrahtung, wie in 

der Abbildung gezeigt.

A.

C.

B.
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STEP 5: Motor cover assembly

A.	 Find a suitable space under the cover to place the SpeedBox device and cables according 
to your bike type. Make sure that the cables and connectors are not pinched.

B.	 Put the lower motor cover back.
C.	 Secure the cover with the screws using an H2.5 hex key.

A.

C.

B.
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STEP 6: Tuning function check

A.	 Place the battery back into the e-bike.
B.	 Turn the e-bike on.
C.	 Short press the LIGHT button or switch twice between two assist modes (↑ ↓ ↑ ↓) to 

activate / deactivate tuning. A value of 2 on the display means tuning is off, and a value of 
9 means tuning is on. NOTE: In AUTO mode, tuning cannot be activated or deactivated by 
switching between two assist modes (↑ ↓ ↑ ↓). In this mode, tuning can only be activated or 
deactivated using the LIGHT button.

D.	 Spin the rear wheel and make sure that the e-bike display shows the wheel speed.

A.

C.

B.

D.
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SCHRITT 7: Geschwindigkeitsbegrenzung einstellen

A.	 Stellen Sie die maximale Unterstützungsgeschwindigkeit über die Bedieneinheit 
am Lenker oder das Display durch Ändern der Unterstützungsmodi ein: ↓ ↓ ↓ ↑ ↑ ↑. 
Anschließend wird das aktuelle Geschwindigkeitslimit auf dem Display angezeigt.

B.	 Erhöhen Sie die maximale Unterstützungsgeschwindigkeit durch Drehen des Hinterrads 
um 360° oder durch Drücken der LIGHT-Taste. Ein Wert von 2 km/h auf dem Display 
entspricht einem Limit von 20 und 25 km/h, ein Wert von 3 km/h entspricht einem Limit 
von 30 und 35 km/h usw. Der zuletzt angezeigte Grenzwert wird nach fünf Sekunden 
Inaktivität automatisch gespeichert.

A. B.
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A.

C.

B.

D.

SCHRITT 8: Koppeln des SpeedBox-Produkts mit der 		
			   mobilen SpeedBox Connect App

A.	 Installieren Sie die SpeedBox Connect App aus dem App Store oder Google Play.
B.	 Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon ein.
C.	 Öffnen Sie die SpeedBox Connect App. Erlauben Sie den Zugriff auf die Standortdienste, 

wenn Sie dazu aufgefordert werden.
D.	 Erstellen Sie ein Konto oder melden Sie sich an.
E.	 Wählen Sie das Gerät MyEbike_xxxx aus. Wenn Sie Ihre SpeedBox nicht in der Liste finden, 

klicken Sie auf die Schaltfläche „Aktualisieren“ und stellen Sie sicher, dass:
1.	 Ihr E-Bike eingeschaltet ist.
2.	 Sie sich nicht weiter als 5 m vom E-Bike entfernt befinden.
3.	 Bluetooth auf Ihrem Mobiltelefon aktiviert ist
4.	 Die Standortdienste für die SpeedBox Connect App auf Ihrem Mobiltelefon aktiviert 
sind.

F.	 Jetzt können Sie die SpeedBox Connect App vollständig nutzen – Tuning steuern, 
Fahrdaten überwachen, das Geschwindigkeitslimit einstellen usw.
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E. F.
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